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EBI'EHUM XEJIUMCKUH

S3bIK(A) ABAPOB:
TYHI'YCO-MAHBYXYPCKHHU ACIIEKT

[Mo>kanyi, K JOCTOBEPHbIM pe3y/ibTaTaM MHOIONETHUX HCCIeNo-
BaHUI Mo npobsemMe MPOUCXONIEHUS U 3bIKOBOM NPUHAMNIEIKHOCTH
aBapoOB MOXXHO OTHECTH TOJIbKO KOHCTATaLMIO MOJIM3THUYHOCTH CJIO-
kuBLierocs B Kapnarckom 6acceiine B VI B. aBapckoro KoHriomepara
Y IOMUHALMHK B HEM aNTaiickoro KOMNOHEHTa — BbIXOALEB U3 LleHTpanb-
Ho#i A3uu (Pohl 1988: 223-225). HekoTopbie aBTOpbI NPH 3TOM CKJIO-
HSIIOTCS K BEPCUH O TIOPKOSI3bIUHOCTH aBapOB MM, BO BCAKOM Cllyyae,
npassiuero cios karadata (Gombocz 1916: 102; Németh 1930: 101-
105; Moravcsik 1983 1: 72; Gyorffy1997: 144; cm. Tx. Pohl 1988: 415,
Anm. 72) unu aaxke — HanpuMep, B 3HAUUTEJbHOM YacTH SHLMKIIONE-
JIMYECKUX CNPaBOYHMKOB — MPOCTO 0003HAYaAOT MX KaK “TIOPKCKWH
Hapoa”. Jlpyrue cToiib e KaTeropuyHo OTOXKAECTBISIIOT UX C MOHIO-
namu (Menges 1968a passim, 1968b: 20-21; Meunrec 1979 passim, cMm.
k. Pohl 1988: 415, Anm. 70); ewe ualie TIOPKCKas ¥ MOHroJbcKasl
BEPCUM COCYLLUECTBYIOT B TOH unM uHOH komOuHauuu (Sinor 1969:
147; Ligeti 1986: 149; Golden 1992: 110; Benkd 1996: 962).

Tpetbs rpynna antaiiCkux SI3bIKOB W HApPOAOB — TYHIyCO-MaHb-
WKypckasi — B “aBapCKOM” KOHTEKCTE 00bIYHO UFHOPUPYETCS UK YIO-
MMHAETCsl pa3Be YTO BCKOJb3b. TaKO€ OTHOLIEHWE AOBOJILHO MOHSITHO.

Bo-nepBbix, B 10BOJILHO CKYAHOM 513bIKOBOM MaTepuale Mo aBap-
CKOMY KaraHaTty, BKJIOYAOLIEM MpPeUMYIHECTBEHHO JIMYHble UMeHa U
tutynarypy (cM. ceoaku: Németh 1930: 103-105; Ligeti 1986; Golden
1992: 110), npeacraBaensl HopmMbl, KOTOpbIE C BLICOKOI A0ael Bepo-
ATHOCTH MOXHO kBanuduuuposath kak Tiopkckue (Canizauci /| Cam-
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zauci JIN = Tiopk. gam sauci “miaMaH-NocnaHHUK”; XOpOLLO M3BECT-
HbIH MO HeaBapCKUM MaTepuanaM TUTYJ fudun). UTo Kacaercs THOpK-
CKOro KOMITOHEHTa B aBApCKOM $3bIKOBOM HAaC/E€AUHU, TO €ro MpucyT-
CTBME, OCOOEHHO B IMO3AHIOIO aBapCKyl 3MO0XY, ObLI0 HEW30EXKHbIM
XOTs Obl Y2K€ BBUY COCEACTBA U UHTEHCUBHbIX B3aUMOAEHCTBUI Kara-
Hata ¢ JlyHalickoii boarapueil — u camo no cebe mMano 4TO rOBOPUT O
NpOUCXO0XKAEHUU aBapoB. [TONbITKM k€ STUMOJIOrM3aLMy BCEro aBap-
CKOro MaTepuala Ha TIOPKCKOH W MOHIOJIbCKOH OCHOBE MPUBEJIM K Aa-
JIEKO HE MOJIHbIM U BO MHOT'OM HEYAOBJIETBOPUTE/NbHBIM PE3YJIbTATAM.

Bo-BTopbix, reorpaduyeckoe pacrnpocTpaHeHWe TYHIYCO-MaHb-
WIKYPCKUX A3bIKOB K BOCTOKY M K CEBEpPY OT TIOPKCKHUX M OT MOHTOJlb-
CKMX IO3BOJISET @ Priori CYUTATh UX MPOHUKHOBEHHUE JajeKo Ha 3arnaj
MEHEE BEPOATHbIM.

“MeHee BEpOSITHO” He O3HA4aeT, TeM He MEHee, ‘‘HEBO3MOXKHO”.
CyuectByeT psaa coobpaXkeHUH, KOTOpbIE MPUBOAAT K MbIC/IH O XKena-
TENLHOCTH CUCTEMAaTUYECKOTO YydyeTa TYHI'YCO-MaHbYKYPCKOro ¢akro-
pa — Hapsily € TIOPKCKMM U MOHTOJIbCKUM — B UCCIIEIOBaHUSX [0 3THHU-
yeckod uctopuu Benukoit Crenu, or Maubwxypuu a0 Bedrpuu u
Jaxce, BOBMOXKHO, O COOTBETCTBYIOILEM NMEPECMOTPE HEKOTOPbIX Tpa-
JTULIMOHHBIX UACHTU(DHUKALMI U 3TUMONOTHUHA.

A. Tpaguuuu MacluTaOHbIX 3aBOEBAHMIA U cO31aHMs OOLUMPHBIX,
XOTS U HEMPOUHbIX CTEMHBIX UMIEpHUit (C MOocneayoIUM 3aBOEBaHUEM
Y BKJIIOYEHMEM B MX COCTaB 'YCTOHACENEHHbIX TEPPUTOPUI C 3emiie-
JebYECKON U FOPOACKOM LMBUIM3ALKE) Y TYHIYCO-MaHbYIKYPOB IO
CBOEH JPEBHOCTM MOTYT COMEPHUYATh C COOTBETCTBYIOLIMMH THOPK-
CKHUMM U MOHIOJBbCKUMM TpaguLUAMU. YKypuKkdHU, MpPEAKU MaHb-
YWKYpOB, co3aanu cBoe rocyaapctso B [Ipuamypee u Ha ceBepe Kuras
(nunactus Lzunb) He nosanee 1115r.' ComuuTENbHO, YTOOBI 3TOT
JIOCTOBEPHbIA M BecbMa YCNEUIHbId BbIXOJ Ha MHUPOBYIO MCTOpH-
4eCKylo apeHy OblUl MEpBbIM ONLITOM TAKOro poja. XpOHOJOrHMYECKH
rOCyAapCTBY WKYpUX(3HEi TMpelllecTBOBajid B TOM JKE reorpa-
¢duueckom apeane umnepuu kuparei (Jlsio, X-XI BB.), xyxaHeld unu
ayaHb-)xyaneit (V-VI BB.) u tabraveii (Baii, IV-VI). Ipeanonoxenue

! MosxHO YNOMAHYTb, YTO BbICOKas MOOHJILHOCTb U KOHTaKTHas aKTHBHOCTh

CEeBEPHbIX TYHIYCO-MaHbWKYPOB B Ta€XKHOH 30HE — YTO, BIPOUYEM, HEIb3s
NpypaBHUBAThL K HMMIMEPCKUM 3aBOEBAHMSAM — JaTHpyeTcs Mo KpaihHei
mepe koHLoM I Teic. 1o H.3. (Futaky 1973; Xenumckuii 1985).
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O MOHIOJLCKOM (WJIM MapaMoHroJibckoM, cMm. Janhunen 1996: 146)
XapakTepe sf3blka KWAAaHEeH OocTaeTcs — BBUAY HeAelM(pPOBaAHHOCTH
KMAAHLCKOr0 MUCbMa — JIMILb NpaBaonoaobHoi runoresoii (Ibid.: 139
ff.). Bo3amMo)xHOCTb UAEHTU(UKALMK HA TYHIYCO-MaHbUYIKYPCKOM OCHO-
BE HEKOTOPbIX JIMHFBUCTUYECKUX AAHHBIX 0 JIs0 U3 KUTAaHCKUX XPOHUK
noapo6Ho obeyxaanacs K. I'. Menrecom, xots U 6e3 GeccrnopHo Ha-
JexHbIX pesyinbraToB (Menges 1968a). 'unoTesbl KacaTenbHO mpouc-
XOXKAEHUA U sA3blKa JKyaHb-)KyaHell u Tabraueil — UCTOPUUECKHU HECO-
MHEHHO CBSI3aHHbIX C €BpOMNEHCKUMU aBapaMy — B OCHOBHOM Bpallia-
I0TCS B TOM JKE€ 3aMKHYTOM TIOPKO-MOHIOJIbCKOM Kpyre, YTO W MpH
o0cyxcieHun coOcTBEHHO aBapckoil npobaematuku (cM. Janhunen
1996: 189-193). OCHOBHYIO TPYAHOCTb COCTAB/SIET HEAAEKBATHOCTb
nepenaur GoHeTHYecKoro o0/IMKa UHOA3LIYHBIX UMEH U TUTYJIOB TpaH-
CKPUMLIMOHHBIMU CPEACTBAMU KUTAHCKOMN HeporiubuKy.

MoO>HO, 0JJHAKO, OTMETUTh, YTO CpPEAM MHOXKECTBA BO3MOXKHBIX
conocTaBlieHUH [y 3THOHUMA Jcydcans (Jou-jan, Rou-ran, [nZiou-
nzjdn], cM. Golden 1992: 76; Janhunen 1996: 190) BHuMaHus 3aciy-
XUBAET €ro CpaBHeHWE ¢ (CaMO)Ha3BaHUEM WKYPUWKIHEU Ci-sien =
maHbwK. Juréen (TMC 1: 278). Kak U3BECTHO, UMEHHO C LIEHTPaJIbHO-
a3UaTCKUMHU JKy)XKaHsMHM (Mo3aHee “NeperMMEHOBAaHHBIMU® B >KyaHb-
JACyaHel) CBsI3bIBAET MCCIEA0BaTe/NbCKas TpaAuLus €Bporelckux aBa-
poB (Kollautz, Miyakawa 1970). Pasymeercs, ¢oHeruueckoe cxo-
CTBO, KaK Y MpH APYruX COMOCTABACHUSIX, MOXKET OBITb 0OMaHYHUBbIM,
a MPUHALIEKHOCTb STHOHMMA OMpPEJESE€HHOMY HAapOAY UCTOPUYECKH
HeycToiuuBoii (Janhunen 1996: 185).

b. B pa6orax U. ®yraku (Futaky 1970, 1973, cp. Takue Futaky
1980: 52-55, 1995) BbisiBAEH psil BEPOATHBIX TYHI'YCO-MaHbYKYPCKHUX -
3aMMCTBOBaHUH B BEHIepcKOM s3bIKE — MPU ITOM MO KpaiiHell mepe
HECKOJIbKO 3TUMOJIOruil (ans BeHr. beteg ‘GonbHoi’, oldal ‘cropona’,
hamar ‘ObicTpo’, kandl ‘noxxa’) npeacTaBsIOTCS OECCNOPHBIMM.
Hanuuo takke BO3MOXKHOCTH 3THMOJOIM3aldi HEKOTOPBIX pPacrpo-
CTpaHEHHbIX Ap.-BEHIePCKUX TOMOHMMOB M STHOHUMOB Ha TYHIYCO-
MaHbWKYPCKOI OCHOBE, XOTS B JaHHOM Clly4yae pe3yJIbTaTbl OKa3biBa-
I0TCSl, €CTECTBEHHO, Oosiee MpobaeMaTUUHbIMU, YEM MPU ITUMOJIOTHU-
3auuu anenatuBoB (Futaky 1999, a Takke HEKOTOpble MaTepUasibl U3
rotossuleiics K usgaHuro MoHorpaduu W. @yraku, mobe3Ho npeno-
cTaB/ieHHble MHE ee aBTOpPOoM). B LienoM AaHHble pe3ybTaTbl MO3BOJIs-
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10T ¢ BBLICOKOH H0JIEll BEPOATHOCTU MpeANioaratb NPUCYTCTBUE TYH-
r'ycO-MaHbUYXKYpCKOTrO STHOSI3BIKOBOTO KOMMOHeHTa B Gacceiine Kap-
nat (Futaky 1995: 337, 339) — unu, BO BCSAKOM Cilyyae, JOCTaTO4HO
JlaNieKo Ha 3anajie, YToObl BAUSHUE 3TOr0 KOMIOHEHTa MOTJIO AOCTHUb
NPOTOBEHIPOB.

B. ABrop AaHHOW cTaTbyM B HefaBHEH NyO/MKaLMKM NPEATONKUI
HOBOE MpoYTeHHE “aBapckoi” Haanucu Byiisbl, BbIMOJHEHHOW rpeye-
ckumu OykBamu Ha Omoje u3 3o0toro kinaaa u3 Haap-Cenrmuxiolua
(Helimski 2000). BoabliMHCTBO MccnenoBarTeei 3Toro TeKCTa CHU-
Tajayd €ro TIOPKCKUM, pPe3y/bTaToM 4ero sBUJOCh HEe MeHee AecsTKa
BapUaHTOB NpPOYTEHUS] HAINHUCH, PANUKAIbLHO MPOTHUBOPEYALIUX ApYT
Apyry (a mopoi#i u 3apaBoMy cMsiciy). IlpeanosnoxeHue o TOM, 4TO
HAJNKMCh BLIMOJHEHA Ha 53bIKE, AOBOJILHO ONM3KOM. K NMpaTyHryco-
MaHBYWKYPCKOMY ¥ 00Hapy KHBaloLIeM olipeaeNieHHbie cneyuduyeckue
4epThl, CXOJHbIE C paHHEMAaHbWKYPCKUM, MPHUBOJUT K JHUHTBUCTU-
YECKH KOPPEKTHOMY (C TOYKH 3pEHHs KaK rpevyeckoil rpauku, Tak u
TYHT'yCO-MaHBWKYPCKOH IpaMMaTHK{) U JIOTHYECKH CBSI3HOMY Mpouy-
TEHUIO: :

buila (1) * zoapan (2-, 3-, 3-) ° tesi (-i) * diigetiigi (diigetiiji, dijjetiiji; -1) * bataul
Byiina acynamu yapb  cMeHA- Bymaya

zoapan (Z-, 3-,3-) ° tagrogi (-roj-; -) * icigi (iciji; i-; -C-; -1) © tesi (-)
Jicynan y3Ha- Habaooa- yapo

I'nmaronbHbie GOpMEI MOTYT UMETh 3HA4YeHHE Mpe3eHca WIIW Npu-
4acTUsl HACT. BP., UMEHHbIE OPMBl B HOMMHATUBE — CYOBLEKTHOE MK
o0BvexTHoe 3HaueHue. Haubosee BeposTHas, XOT CUHTAKCUYECKHU U HE
€IMHCTBEHHO JOIYCTUMas WHTEpNpeTalus NaHHOTO TekcTa: Byiny-
arcynana “yape” (kaean? basunesc? umnepamop?) cmensiem. Bymayna-
JHCYNaHa npusHaem u KOHmponupyem “‘yaps”.

EcrecTBeHHO, MMEHHO HOBas MHTEpHpeTaLys Haanucu bByiibl
HOCAYXXHUA [J1sl MEHsl TOTYKOM K MOMCKY APYrHX BO3MOXHbIX TYHIYCO-
MaHBWKYPCKHX C€10B B HEOOraToM sI3bIKOBOM Hacjeauu ABapcKoro
xaraHata. HekoTopsle npeapaputenbHble pe3ybTaTbl TAKOro MoUcKa
u30)keHbl Hike. Kak HeTpyHO yaocToBepuThbes, pedb noiaer o ¢op-
Max, KOTOpbI€ M3JaBHA MpPHUBJEKAIM BHHUMAHUE HCCIEAOBATENEH W
“anraiickoe” NPOMCX0XAEHUE KOTOPbIX HE Bbi3blBaeT cOMHeHuii. He
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NbITAsACh B OOJBIIMHCTBE C/lyyaeB KaTeropuyecku ONpOBEpPrHyThb Cylile-
CTBYIOLME TIOPKCKWE MM MOHIOJbLCKME 3TUMOJIOrMH (a JHLLL yKa-
3pIBasi NpM HEOOXOAMMOCTH Ha UX cladble 3BEeHbs), s MPEAiararo
YMUTATE/ISAM OLEHMTb, KaK BBIMVIAAT B CPaBHEHUU C HUMM TYHLYCO-
MaHbYKYPCKHE albTEPHATUBBI.

1. Apar ‘aBap’

B suteparype npeobsajaeT Touka 3peHHMs, COracHO KOTOpOMd
3THOHUM aeap, nat. Avares, Avari, rpeu. APepor ("Afaperc,
APapeg, "APdpeg, "APapivog, "APapic), np.-pyc. Pl. o6wpe, Sg.
00bpuUHbL UMEET TIOPKCKOE MPOMCXOXKACHUE M MEPBOHAYAIbLHOE 3Ha-
YyeHHe ‘MATEXHUK’: aba-r nomen aoristi K TIOPK. aba- ‘CONPOTHUB-
naThest; GbITH yNopeTByowMM, conpotusstomumcs (Németh 1930:
105; Kalima 1950: 307; DCPS III: 107; Menrec 1979: 121; Gotab
1992: 399).

EBponeiickas ¢opma ¢ -b-/-v- 10KHA ObITH MPU3HAHA BTOPUYHOM,
JIEHMLIMOHHOM 10 CPaBHEHUIO € TIOPKCKOH (OpMOii JAHHOTO ITHOHUMA:
PR B nepeune naemeH v HapoaoB u3 Haanuck Krons-Teruna (732 r.)
00bIYHO YHUTAIOT apar U 000CHOBaHHO HMAEHTU(GULMPYIOT C eBpOIEii-
ckuMu abar, avar (Gabain 1950: 249-250, 295; ATC 47; Menrec
1979: 42). Ilepeuenb BKmouaer atHOHUMBL: Tabyac, Topiit, Apar,
Purim, Qurquz, Ué-Qurig(a)n, Otuz-Tatar, Qutany, T(a)t(a)bi. To 06-
CTOATENBCTBO, YTO CTOSALLME B HAYajle ITOr0 NepevdHs 3THOHUMbI Apar
v Tabyac TecHO CBA3BIBAIOTCS APYT € APYrOM W B BU3AHTHHCKOM HC-
TOYHMKE — [OBECTBOBAHUM O MpeAbicTopuu aBapoB y Deodunakra
Cumokarttel ( ‘APBapor, Tavydor — TheophSim 159-161, cM. Taroke:
Tryjarski 1995: 46-47; Szadeczky-Kardoss 1998: 14-15), nosbimaer
HaJeXHOCTh JaHHON uaeHTH(UKALUH. ’

Ipennoxennsiii JI. HeMeToM TIOPKCKUI 3TUMOH BBI3BIBAET OMpE-
JeneHHble coMHeHus”. OH 3aCBMETENLCTBOBAH, HACKONBLKO MHE W3-
BECTHO, TOJILKO Kak Typ. (cT.-ocmad.) M uarat. (R L1 620) aba
‘oTKazaTbcsl, He ciywartbest — absagen, ungehorsam sein’. ®ukcauus B
JBYX TECHO B3aUMOJEHCTBOBABLUMX CPEAHETIOPKCKUX JIMTEPATYPHBIX
A3blKax MpU OTCYTCTBMU KaKWUX-IMOO APEBHETIOPKCKMX AAHHBIX I
C/EI0B B COBPEMEHHbIX AMANEKTAX — JOBOJIbHO LIATKAs OCHOBA IS

2 Cwm. Olmez 1997: 175, rae gopma Apar npu3HaeTcs TPyIHOOGHACHUMON

Ha TIOPKCKOM NMOYBe U NO3TOMY 3aUMCTBOBAHHOM.
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NPENNOIOKEHUs] O CYLECTBOBAaHWM Ap.-TIOpPK. apa- (oTKypa Apar),
pa3BUBILErocs C JIeHULMeH B Typ., yarat. aba-; ckopee ciefyeT aymathb
00 MHHOBALIMOHHOM XapaKTepe 3aCBUAETE/NbCTBOBAHHBIX CPEAHETIOPK-
ckux popm’.

HMi3BecTHa M nomsiTka OOBACHUTL STHOHUM d6dp Ha MOHIOJILCKOM
ocHOBe, U3 *abarga ‘non3yuyee CylecTBO, YepBb, 3MeA’ K IMUCHM.-
MOHT. abari- ‘kapabkarbcs, nonstu, npecmbikarbes’ (Kollautz, Miya-
kawa 1970 I: 56, 105; Czeglédy 1983: 102; Pohl 1988: 32-33 — co

B 3T0#i cBA3M BHUMaHU 3aCIy>KUBAIOT [IBE BEPCUM:

A. JlepuBauuoHHas cBs3b ¢ ap.-yir. (R 11 620; ATC 1) aba — mexno-
MeTHe OTBpaLleHHs, Herofi0BaHUA, KOTOPOe MOTJIO ObITh NEPEOCMbICIEHO
KaK umnepatuB aba! ‘OTKaXHCh, He ciyluaiics’ U ObITh Janee J1OMOJIHEHO
oCTallbHbIMU MapaaurmatiyeckuMu popmamu. OnHaKO MEXAOMETHE ABHO
HE MOTJIO CITYXHTb OCHOBOM /715 00pa3oBaHUs STHOHUMa!

B. B apabckom s3bike Mbl HaXOOUM ()OHETHUECKM U CeMaHTHYEeCKH
TOXIeCTBEHHbI KopeHb aba ‘sich weigern, ablehnen, zuriickweisen, ver-
abscheuen, abschlagen, wegwerfen’ (Wehr 1956: 2). JlaHHbii KOpeHb 3a1M-
CTBOBAH W B TypeLKUil A3bIK — KaKk OObIYHO A7 NaronoB-apabu3MoB, B
¢dhopme macnapa:

iba ‘Abneigung, Widerwille; Abscheu, Greuel; Seekrankheit’ < ar. iba’
‘Ablehnung, Abneigung, Widerstreben, Stolz’ (1680: iba ‘aversio, fasti-
dium, nausea’; iba etmek ‘declinare, deflectere, fugere, vitare, cavere, ab-
stinere, procul esse, revocare se; rebuere, detrectare, [...], averti, aversari,
fastidire, abhorrere, detestari, & refugere, nolle, abstinere’ (Stachowski
1975 1: 120).

IpuMeuarenbHO NPaKTHYECKHU MOJIHOE CEMAHTHYECKOe TOXKIECTBO IBYX
Typeukux cnoB: (1). abama ‘Weigerung, Ablehnung’, abamak ‘ablehnen,
abweisen, zuriickweisen, eine abschldgige Antwort geben’; (2) iba
‘Weigerung, Verweigerung, Nichtbewilligung, -gewidhrung; Enthaltung,
Enthaltsamkeit’, iba etm[ek] ‘verweigern’ (Heuser 1962: 1, 259). OHo Ha-
BOJMT Ha MBICIIb O ABOWHOM 3aUMCTBOBaHMH — BO BTOPOM CJly4ae Mo CTaH-
JapTHOW Mozaenu “macnap + etf-”, B NepBOM XK€ HECTAHJApTHO, HA OCHOBE
onHOM W3 (UHUTHBIX (opM apabckoro riarona (BbIHYXIEH, BOPOYEM,
OTMETUTb, YTO ApYrHe TaKue: InarojbHble 3aMMCTBOBAaHUA TYpPELKOMY
A3bIKY, CyAs 0 faHHbIM cioBaps Ct. CtaxoBckoro, Hem3BecTHbl). EcTect-
BEHHO, YTO JIUTEPATypHbIii XapakTep 000MX TIOPKCKHX A3bIKOB, B KOTOPbIX
3aCBUIETENLCTBOBAH INaron aba- OTKa3aThCs, He CIylIaThesa’, HenaeT
npeanonoxkeHue o cBA3M ¢ apadbckoil popmol 0coOEHHO npuBIeKaTeb-
HBIM.
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3HauMTeNbHBIM ckencucoM; Golden 1992: 76). TIpo6Gnemy o6bacHeHUs
TIOPK. Apar jaHHas BEPCHs TAKKe HE PeLIaeT, a JULb 3aTpyAHSET.

McxoanbiM nyHKTOM Astsi mpeanaraemoii 3aech ajbTepHATHBHOI
TYHIYCO-MaHbYKYPCKOH sTuMonoruu cayxut [ITM *agpa- (TMC 1:
47), npeacraBieHHOE Kak:

HaH. apa- (OUKuMH. afa-) ‘Hanajath, HACTYNATh, ATAKOBATh; HAKW /-
bIBaTbCA ;

MaHbYK. afa- ‘HanajaTh; CpaXkaTbes; 3aLenuAThes

COJIOH. apaldi- ‘cpaxarbes’

(B ApyrMx TyHr.-MaHb4XK. si3bIKaX NAaHHAs OCHOBA HE 3aCBMIETE/b-
CTBOBaHa).

Cpean otmeuenHbix B TMC peryspHbiX J€pMBaTOB OT JaHHOI
OCHOBbI 0COObIIi HHTEpPEC NPEACTABAAET MaHbYXK. afan amba ‘3amop-
HbIl, 3a6usika’ (amba ‘Benukuii, 601bLI0M, OrpoMHbiii ). [TepBbIii KOM-
TOHEHT 3TOr0 C/I0BOCOYETAHUS — IPOU3BOIHOE OTIJIAr0JILHOE UMS afa-n
(*apa-n) ‘nananenne; nanajatowmii, 6oew’. opmy MH. uncaa K To-
My HMEHH CllelyeT peKOHCTpyupoBath kak [1TM *apa-r.

Tem cambiM apar ‘nanaparowme, Goliupl® Kak UCXOAHAs bopma
9THOHMMA a6ap MOJy4aeT BNOJIHE yOEeAUTEIbHOE TOJIKOBAHUE HA TYHT .-
MaHbWwK. nouyse. Jlenuuus (*-p-/-f- > -b-/-v-) Morna npousoiitH B
A3bIke-UCTOUHUKe (cp. Benzing 1955: 33 — *p- > £ -w-, -g-, -4)
160 yKa3blBaTh Ha NOCPEACTBO JEHULMOHHBIX TIOPKCKUX JHAIEKTOB.

C TpakroBkoil apar kak GOpMbI MH. YHC/Ia XOPOLIO COrNIACYeTCs
CcaBsHCKOe MOp(ooruyeckoe oopMIEHHE C CUHTYIATUBHBIM Cydh-
Guxcom B en. uucne: obvpe, Sg. 06vpunv. Victopus naer Ham Bce
OCHOBaHMsl MpPEANOaraTh, YTO CjaBsiHE NOJDKHbI ObLIM pacrojaraThb
AOCTaTOYHBIMH MO3HAHUAMMU B S3bIKE aBapOB — HAMHOIO GO/bLIUMM,
yeM rpeku unn ¢panku. C apyroii cropomsl, cnas. *abiir- (*obwvr-) He
MOXET OBITb HENOCPEJCTBEHHO OTOXKAECTBJIEHO C INPEANONaraemMoii

* 06 oTrnaronbHbIX UMeHax ¢ cydducom *-n cm. Benzing 1955: 58 (rae

XapakTepucTuka «Art Partizip einer unvollendeten Handlungy» npasomepHa,
no-BuaMMOMY, ¢ ofleanTaiickoii Touku 3penus); Cynuk 1982: 90
(kpuTHKa Touky 3penus U. Benunnra); Bonapipes 1987: 149-153. Ceman-
THKa NnOmen agentis sIBNAETCA He eAMHCTBEHHOM, HO BIOJNIHE BO30MOXKHO
Y 3THX HMeH, 0COOEHHO B 10XKHbIX TYHIYCO-MaHb4YKyPCKHX A3bIKaX.

«Die normale Pluralendung ist *+/ (bzw. *+r, das bei Wértern auf ...» an
die Stelle des # tritt» (Benzing 1955: 76).
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ucxoaHoit Qopmoit *apar U ee NEHULMOHHLIMU pednexcamu u 3a-
CTaBJISET NpeanoiaraTh cneuuduueckoe pa3BuTHe BOKaIU3Ma BTOPOro
cnora (ubo yxe Ha cnaBsHCKOM nouse, nub0 B OJHOM U3 A3bIKOB-

nocpeaHnKoB)°.
2. Bosin | Bajan

KomcTaTauus TIOPKCKOTo (TIOPKO-GY/rapckoro) v MOHrOJb-
CKOTO MMPOMCXOXK/EHUs aBapoB OCHOBLIBACTCA €182 JIH HE B MEPBYIO
ouepe/ib Ha MMEHHU MEPBOTO WK OJIHOIO M3 MEPBbIX aBAPCKUX KaraHos
— Bosma (Bajan, rpey. Baiavdg, ok. 568-582) — cp. MOHT. bajan
‘Gorau, Goratblii, OyAr.-TiOpK. *bajan (> uysaw. pujan), 00LLETIOPK.
baj’. Cm. Németh 1930: 104; Moravcsik 1983 I1: 83-84; DCPA 1: 203;
Menrec 1979: 80-83; Ligeti 1986: 141-143; Golden 1992: 111. Oa-
HAKO JAHHAS OCHOBA — B TOM )K€ BU/IE H-C TEM K€ 3HA4YCHUEM — HMECT
MPAaKTUYECKM MOBCEMECTHOE PACMIPOCTPAHEHME M B  TyHryco-
MaHbYKYpPCKOM: IBEHK. HErMJl. MaHbK. bajan, opoy. yaor. yiibH. OpOK.
baja(n-), nan. bajd ‘Goratsiii, Goray’ (¢ npuTHKATeNbHbIM CyPPuKcoM
TaKoKe ‘GOraTcTBO’), WKypUK. poh-ydng ‘Goratelii’. CM. TMC 1: 65,
rAe MPUBOAUTCS W 3HAYMTENBHOE KOJMUYECTBO ASpUBATOB OT JiaHHOM
ocHoBbl. [lpu 3TOM eciu rnarofbHblii  AepuBar conoH. bajazi
‘pasborateTh’, HaH. bajaci- “KuTb oorato’ cleayeTr, OYE€BHIHO,

¢ [lo-BumMMOMY, Hapsdy CO cnaB. *Gbiir- MUCTOYHHK C npeoOpa3oBaHHbIM
IJIaCHBIM BTOPOrO cjiora OTpaXKeH B BEHT. Orids ‘senukaH’. AnekBaTHas
5THMOJIOTHS 3TOTO CJOBA, CBA3bIBAIOLIAA €ro CO CNABAHCKUM Ha3BaHUEM
aBapoB (K KOTOPOMY BOCXOHT, CPEld MpOUero, U MoJbCK. olbrzym, cT.-
nonbek. obrzym ‘Benuka’) Gbiia ykasaxa Sl. Kanumoit (Kalima 1950:
305-308; k coxanenuro, EWUng. II: 1068 npu paccMOTpeHHH CJI0BA orias
OTZAeT npeanouTeHue GOHETHYIECKN COBEPLICHHO HECOCTOATENILHON BEpCUH
0 3aHMCTBOBAHMH W3 Ip.-PYCCK. eapssu (Bapsar)). HauGonee BEpOATHBIM
(OHETHYECKUM HCTOYHHKOM BEHT. 6r- B orids (-ids — cypdukcanbHas
yacTh, KaKk B BEHT. udvarids ‘BeXIIMBbIH, hoflich’ ot udvar ‘nsop, Hof")
JOMKHa Gblna 6bIT (OpMa THNA awur/awr; BEHT. J MOIJIO pa3sBUTbCs U3
*aqw, *ow (+C/#) unu *awu, *owu, HO He U3 *qwa, *owa (cp. BeHr. ho,
hava- ‘cuer’ u3 *haw, *hawa-).

7 B uypalu, pujan MOXHO BHAETh KaK NpuyacTie HacT. Bp. K puj- borateTs,
tak 1 MoHroyu3sM (Eropos 1964: 163); cp. COMHEHUsS OTHOCUTE/ILHO BTO-
poii u3 atux Bepeuit (SCTA II: 29) u ee urHopuposatue (®enoros 1996 I:

440).
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CYMTaTb MOHIOJU3MOM (NHCbM.-MOHT. bagja3i- ‘to become rich’), To
MHOrMe Jpyrue AepuBaThl CBUAETENLCTBYIOT €CH He 06 MCKOHH(;CTM
paccmaTpuBaeMOi OCHOBBI, TO 10 KpaiiHeii Mepe 06 ee ycToiuMBOM M
MHOrOBEKOBOM OBbITOBAHMM B TYHI'yCO-MaHbWKYPCKMX s3bikax. Cp
3BeHK. Bajagir, Bajaki (na3Banus ponos), bajakit ‘Goratas ‘-léM-T(;
Mef:THOCTb’, bajan-, bajta- ‘Gorarers’, bajan- ‘oboraTuTh’, Herun
baj.an- ‘pasboraTeTs’, OpoY. yIor. ynby. Hau. bajana- ‘60raTeT;’ opoq.
{Jajamu- ‘oborawmars’, MaHbwK. baja- ‘pazborarers’, ba]tambu-‘
oborawars’, bajanda- ‘Gorarers’ (u ap.). BepoaTHO, UMEHHO B CHJI
s1oro aBTopsl TMC yka3biBaloT MOHT. U TIOPK. (OPMBI NHIIBL KaK na)-,
pannenu, HO He KaK MCTOYHMKM TYHr.-MaHb4K. cJIOB. Takod nomxon
MOXHO MpH3HATL NPaBOMEPHBbIM. Jlaxe €cnu cornacuThes ¢ Bepcueii
I'. lepdepa u psina apyrux aBTOpOB (MOHT. > TYHT.-MaHBUK., M. Joki
1952: 80; TMEN II: 259-260, Nr. 714; Doerfer 1985: 37, Nr,. 69)%, To
3aMMCTBOBAaHHME — C y4ETOM NPUCYTCTBMs C/IOBA B q»cypqxcaubcxo;vl u
T.A. — JOJDKHO ObITb OTHECEHO K CTOJb AaBHEil 3moxe, uto B Bocrou-
Hyto EBpony untepecyiomero Hac “aBapckoro” mnepuoja oHO B Ka-
YECTBE JIMYHOrO HMEHH C PABHLIM YCNIEXOM MO0 Obl GbITh NpUHECE-
::(yl;a:; I1‘;<.>pKawm-ﬁynrapamn 7h17] Mouronf'mu, TaK U TYHTYCO-MaHb-

H3nosxxennbie nanHble M coobpaxkeHus Mo MoBoay MMeHH BosH
(kcTaTn, cXoHble COOOPAXKEHHS MOXKHO BHICKA3aTh U B CBA3W C LIEHT-

8
Bossenenne Tiopk. W, nanee, npounx anraiickux $popm K cp.-mepc. bay

‘Gor; rocnoamn’ (< upaH. *baga-) — cm. llepBammgse 1989; 72 —
TNpeCTaBISeTCs COBEPLUEHHO HENpUEMJIEMbIM.

Ectb, Brpouem, Bce OCHOBaHMA MONO3PEBaTh, YTO HAMpABIEHHE 3aUM-
CTBOBAHMS — TYHT.-MaHbWXK. < MOHI. — YCTaHABIMBAETCs 31€Chb, Kak U B
psne Apyrux ciyyaes, MCXONs U3 OOLIei MaeH O TOM, YTO BCe KyJIbTypHbIe
W NIEKCHYECKUE BIUAHHUSA LK B LIEHTPANIbHOA3HATCKOM apealie HeM3MEHHO
1o Lernoyke “TIOPK. > MOHT. > TYHI.-MaHb4YX.”, HJ€H, KOTOpas OCOGEHHO
6nuska aHtuantauctam (“wer einmal mit BewuBtsein die vielen Wande-
rungen gerade tii. Worter in alle nur moglichen Sprachen der Welt erfaBt
Pat, 'der glaubt nicht mehr so leicht an die Urverwandtschaft der
altaischen’ Sprachen™ — TMEN II: 260). ABrtop, no kpaiineii Mepe, He
BUIUT (POHETHYECKUX MIN MOP(HOIOrHYECKUX KPHUTEpHEB, KOTOpre’ Obl1

TNpenATCTBOBANN O0pPaTHOMY MPEANooxke
1 HUIO — O TYHT.-MaHb4YX. MCTOY-
HUKE MOHT. bojan. ’ o
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pasibHOA3MaTCKMM THUTYJIOM Ka2dH) CIy)KaT, BOPOYEM, JHLIb MPeo-
Juell K cleyroiemMy MyHKTY.

3. Bojar-

JonyuieHue 0 TYHrycO-MaHbWKYpPCKOM XapakTepe umeHu Bajan
103B0JiseT O€3 3aTpyAHEeHUi CBA3aTh C 3TUM UMEHEM JPEBHUIA ClaBsH-
ckuii tutya bojar-/bol'ar- (Sg. bojarinv/bol’arinv, Pl. bojare/bolare).
Kak y»e 0TMEY€eHO B MyHKTe 2, MHOXECTBEHHOE uMcio uMeH Ha [1TM
*.p 06pasyercsa nocpeactBoM cyddukca *-r, BHITECHAIOIETO JaHHbIM
-n: 3BeHK. bajan ‘Gorau, Goratbiii’, Pl. bajar. OTa dopma MH. umcna
OTpa)keHa TaK)Ke B 3BEHKMUCKHX POJAOBbIX Ha3BaHuAX bosip, Bysp
(BacuneBuu 1969: 263); ¢ Heil cBs3aHO U MaHBYWK. bajara ‘rBapaus’
(no cytu gena — ‘6ospe’). [lono6HbIi cnocod oOpa3oBaHus MH. YMCIIA
ABNAETCH crneuuUUECKH TYHI'YCO-MaHbWKYPCKUM (MOHT. bajan ‘Gora-
ThIii” — TAKIKE C HEYCTOWYMBBLIM aycayTHBIM -1 — uMeeT Pl. bajad).

CeMaHTHYeCKH B OTOM ciiyyae ciaB. bojar- MOXCHO MO0 COOTHE-
CTU C ane/IATUBHbIM 3HAYEHMEM TYHI.-MaHbwK. *bajar (‘6ospe’ =
‘GorauM, 3HATHbIE JIOJAM, IBapAus’), MO0 paccMaTpuBaTh €ro Kax
riepeiayy accoLMaTUBHOIO MH. YHMCIIa OT JIMYHOTO MMEHH 3HAMEHUTOrO
aBapckoro karaHa (‘Gospe’ = ‘Bosi u ero okpysxenue’, ‘poa Bosina’)'’.

O6wbscHenue cnas. bojar- Kak nepeaayy TYHI.-MaHbwK. *bajar He
OYeHb JAJIEKO OTCTOUT OT YaCTH CYILECTBYIOLIMX THOPKCKUX WIIU THOPKO-
MOHI'OJIbCKMX HHTEpNpeTaLyii ClaBIHCKOro THTYJa, KOTOPbIE OPHUEH-
TMPOBAHbl HA TOT XK€ B KOHEYHOM cyeTe anraiickuii sTumoH. Cpeau
STUX OOBICHEHHH Haubo/ee pacrnpoCTpPaHEHHBIM SBJAETCS BO3BEE-
HUE TUTYJIA K TIOPK. baj dr ‘Goratblii uenosek’ (DCPS 1: 204; Menrec
1979: 83-85; Uepubix 1993 I: 106), npu stom dopma bolar- pac-
CMaTpHMBAETCs KaK MPOAYKT KOHTAMMMaluu co cnaB. bol- ‘Gosbuue,
Oonbmiuii’. VM3BecTHa M MHAs BepcUs, OPUEHTUPOBAHHAA Ha nep-
BUYHOCTH cjiaB. opMbl ¢ -/~ W mpeAnonaraiolias B KayecTBe UCTOY-
HuKa TiopK. bojla dri wau bojlar ‘4enoBeK 3HATHOrO COC/IOBUs, 3HATH
(cM. Tam xke). 3acny)KMBaeT YNOMUHAHMA U MHEHHE, COMJIaCHO KOTO-
pomy bojar- u bol'ar- BOCXOAAT K ABYM pa3HbIM alTalCKMM MCTOY-
nukam (Sadnik, Aitzetmiiller 1975: 384-386).

' B nocnemHem ciyuae BbLIPUCOBLIBAETCS MpsAMas aHANOMUA MLy 060-
3HauYeHUAMU 60Ape 1 UCTOpUYEcKH Ooiee No3HUM Propuxosuyu.
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OTMeuy HEKOTOpblE MPEMMYLLECTBA MPEAIAraeMoii 31eCh TYHIyCO-
MaHbYIKYPCKOM BEPCHM, NpEAyCMaTpUBaIOLLEi, B YaCTHOCTH, TPaKTOB-
Ky Bosin n 60sp- KaK HENOCPEICTBEHHO B3aMMOCBSI3aHHbIX U, B KOHEY-
HOM CUETE, 3TUMOJIOrMHYECKH TOXAECTBEHHBIX HOpM.

A. Ouesuanas Qonernueckass 61u30ocTb obeux (Gopm HaxoAUT
yoeautenbHoe obwbscHeHue. Bokanusm cnas. Bosin cnenyer, no Beeid
BUAMMOCTH, OOBACHATh ABOSIKOM cybcTuTyumeit ant. (6yar.-tiopk./
MOHI./TyHI.-M@HbYK.) ¢ B WMEHHW-UCTOYHMKE: B [IEPBOM ClOre
(6e3ynapHas mosuuus) — yepe3 paHHeoOuecnas. d (> no3gHeolLe-
ciaB. 0); BO BTOPOM ciore (yaapHas Mo3uuus) — uepes paHHeoOLue-
cnaB. a (> nosgHeobuecnas. ). Cp. aHajOrMYHyIO CyOCTUTYLMIO B
cnaB. *tdwarii ‘ToBap, rpy3, poratblii CKOT’ < TIOPK. favar v T.A.

b. bnuszocts 06enx dopm oTpaxkeHa U B (HOHETUUECKOM napali-
JIeI3ME MX CTSDKEHHBIX BapuaHTOB. C OHOH CTOPOHBI, K JIMUHOMY
UMeHU Bojan BOCXOAAT TUTY/bl HAMECTHMKA, BOEBOALI: 0OJIr. MaKen.
Oan, cxpB. bdn (OTKyJa U BeHr. bdn, NpeACTaBIEHHOE B KAYECTBE 00-
PaTHOro 3aMMCTBOBAaHHMs B pAfie JPYTUX CJaBAHCKUX S3bIKOB), CM.
Sadnik, Aitzetmiiller 1975: 234-235. C npyroii cTOpOHbI, CTAXEHHOM
dbopmoii k bojar- (ToabKO B pyccKoM s3biKe) siBiseTcs bap-: bape,
bapun. 3aMeTHM, YTO STOT CTSXKCHHbI BAPUAHT MO PA3BUTHCH Ha
OCHOBE TOJILKO j-OBbIX, HO He [-eBbIX (popM: CllaBSHCKas KOHTPaKLMsI
OXBAaTBIBAET TOJILKO IOC/IEA0BATENBHOCTH THMA -Fj V-, Ccp. yell. cILK.
pds, NONBCK. pas, CXpB. pds ~ pojds, CIH. pds ~ pojds ‘noic’ U T...
(Carlton 1991: 157, 200-201, 214-215).

B. CraHOBHTCA BIOJIHE MOHSATHBIM TO OOCTOSATENBLCTBO, YTO HA
C/IaBAHCKOM 1oYBE 3aMMCTBOBaHHas ¢opma MH. uucna bajar 6buia
CHa0)KeHa CHUHTYAATHUBHBIM CY(QPUKCOM *-inv (Tak xKe, KaK U Ap.-
pycck. 06vpuns, Pl. 06vpe, cM. Boiwe)''.

He uckntodyeHo, 4To JaHHYIO CEPHIO STUMOJIOMMYECKUX 3THO-
JOB yAacTcs MpoAOJKUTh. IlporpaMMoi-MUHUMYM McclienOBaHuii B
9TOM HAlMpaB/IE€HUM MOXKHO CYUTAThb KOHCTATaLMIO TOro (akra, uTo
TYHTYCO-MaHbWKYpCKas BEpCHs [POUCXOXKACHHS aBapoB — WM,
TOYHEE, OJHOr0 M3 CYLIECTBEHHBIX KOMIOHEHTOB aBapCKOro 3THO-

1
VIMEHHO MpUCYTCTBHE CUHTYNATHBHOrO cyhdukca CTpeMUscs 06bICHUTH

K. T'. MeHrec, noctynupys B KayeCTBE MCTOYHHKA HE3aCBUAETE/Ib-
CTBOBaHHYIO M MaJlo peajibHYI0 TIOpK. ¢opMy MH. uucna bojlar Bmecto
bojlalar (Meunrec 1979: 84-85).
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KOHrJI0MepaTa — 3ac/yXKHBa€eT, BO BCAKOM CJlydae, TAKOro e BHHUMa-

HUsl, KaK TIOPKCKas WJI MOHrosibekas Bepcuu. IIporpamMma-makcumym

MOXET NPHUBECTHU K KapJMHaJbHOMY MEpPEecMOTPY HALIMX B3IVISAOB Ha

TO, KaKMM ObLIO COOTHOLUEHHE DPa3iMYHbIX AATAMCKUX ITHUYECKUX

EOMHOHGHTOB B paHHel uctopuu Llenrpanshoii Asuu u Beeii Benukoii
TeMnu.
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STUDIA IN HONOREM STANISLAI STACHOWSKI DICATA
VOL. XXXVI FOLIA ORIENTALIA KRAKOW 2000

HENRYK JANKOWSKI

BASKAKOV’S CLASSIFICATION OF NOGHAI
DIALECTS REVISITED

The aim of this paper is to demonstrate that the classification of
the Noghai language into dialects based upon phonetic features pro-
posed by Baskakov (1940) and repeated in his later works is inaccu-
rate. An attempt will also be made to correct some other inadequaces
in Baskakov’s studies on the Noghais.

1. Inadequacy in establishing principles of classification

Firstly, Baskakov’s classification is not comprehensive, for it ig-
nores a few groups of Noghais. In fact, Baskakov has only visited and
studied the Kuban Noghais, whom he termed Ak Noghais, the Noghais
inhabiting western settlements of so-called Noghai Steppe between the
rivers Kuma and Terek, whom he called Proper Noghais, and the Kara
Noghais of eastern settlements of the Noghai steppe. This steppe was
in 1957 administratively divided between Stavropol country of the
present-day Russian Federation, Daghestan Autonomous Republic,
also part of Russian Federation, and Chechen-Ingush Autonomous

‘Republic. There are a few other Noghai groups that fell outside the

scope of Baskakov’s study: the Noghais of Astrakhan, Crimean
Noghais, and so-called Kumuk Noghais of Daghestan', who should not

' The Kumuk Noghai (Qumugq Nogay), according to their habitation places,

are subdivided into Targu, Yaysay and Kostek Nogay (Gadzieva 1976: 8).
In the past, they were subjected to Kumuk landowners. It is true that many



